Fl EL SL
PRODUKTBLAD TUOTE-ESITE KAPTA U3OENUA NPOOYKTOB oULL FICHA DO PRODUTO TERMEKISMERTETO | AEATIO MPOIONTOZ IZDELKA DOKUMENT
ADATLAP
Leverantor Toimittaja MocTasLumk [locTaBumnk Fornecedor Szallito MpopnBeuTrg Dobavitelj
Modellnamn Mallin nimi HaumeHoBaHue mopenu HaumeHoBaHue Ha Nome do modelo Modellnév ‘Ovopa povtéhou Ime modela
mozena

Kategori Luokka Kareropus Kareropus Categoria Kategoéria Karnyopia Kategoriji
Klass for energieffektivitet |Energiansaastoluokka Knacc aHepreTuyeckoit Knac eHepruitha Classe de eficiéncia Energiahatékonysagi Tagn evepyelakng Razred Energijske

ahpekTMBHOCTH edekTnBHOCT energética osztaly amédoong Ucinkovitosti

PRODUCT FICHE

EU Ecolabel Award

EU EcoLabel-palkinto

Mpemus EcolLabel EC

Harpapa EU EcoLabel

Prémio EcolLabel da UE

EU

BpaBeio EE EcolLabel

Nagrada EU za okolje

Faktisk energiférbrukning |Vuosittainen energian kulutus |Fonosoe notpebnexve lopuweH pasxopn Ha Consumo anual de energia | Eves energiafogyasztas |Emioia KatavéAwon Leten Energetsko =

(kWh/ar)* [kWh/vuosi]* anekTpoaHeprum (kBT/4 eHeprus [kWh/ano]* (K év)* Evépyeiag [kWh/étog] *  |Porabo [kWh/leto] * Suppller Beko
B rop)* (kBu/roguHa)

Kylskapets nettovolym Jaakaapin netto tilavuus MonesHblit 06bemM HeteH obem Ha Volume liquido do H{t nettd Grtartalom QoeéNipog dykog Wuyeiou |Hladilnik neto Model name CSA 24022

[liter] [litraa] XONOAWUNbHON KaMepbl (1) | xnagunHuka [nutpu] frigorifico [litros] [liter] [AiTpa] prostornina [litrskim] Category 7

Nettovolym for kylfack Jaahdytyslokeron netto O6bem "30HbI cBexecTn" (n)| HeteH obem Ha Volume liquido do Hiitérekesz nettd Q@éNiog 6ykog Obcutimo predelka neto —

[liter] tilavuus [litraa) OxnaxaaLLoTo oTAeneHve |compartimento para esfriar |Grtartalom [liter] Biapepiopatog Evrovng | obsega [litriksm] Energy Efficiency Class A+
— : — . — . [,T”,T,p”] [mm,s,] _— — — §uu§pg [)"T,p“] . . EU EcolLabel Award -
** Nettovolym [liter] (xx %% Neto tilavuus [litraa] [x ¥ ¥% MonesHblit 06bem (n) | * ¥x Heten obem [nutpu] | % %% Volume liquido [litros] | B % ¥ Nett¢ (rtartalom [x % ¥# QéNpog dykog 9% Neto Obsega -

] I [litrskim] Annual Energy Consumption [kWh/year] * 244
Nettovolym [liter] (¥ Netto il I % [onesHbin obbem (1) | &*  Heten obem [nuTpu] |=x  Volume liquido [litros] |+ Netto (rtartalom [liter] | &% Q@éAipog Gyko [E Neto Obsega " -
ym [liter] etto tlavuus [ltraa] () [nmuTpu] quido litros] [liter] (e PENIHIoG Oykog litskim, g Fridge Net Volume [liter] 142
Nettovolym [liter] (%) Netto tilavuus [litraa] ) TMonesHbit o6bem (n) | ) HeteH obem [nuTpu] Volume liquido [litros] f[fl-;:;;rl]\letté (irtartalom fﬁépu]oq)é/\luog dykog illt;;skin';‘]eto Obsega Chill Compartment Net Volume [Iiter] _

Nettovolym for Zero-Star |Nolla-asteen tahtilokeron Otaenenve, He Zero-Star HeTo Volume liquido do Q@éNibog bykog Mndév-  |Nicelni-zvezda Neto ¥1% Net Volume [liter] 87

[liter] nettotilavuus [litraa] MapKuMpoBaHo KONM4ecTBo [MTnTbp) Compartimento de Zero |0 fokos hiitérekesz netté |a0TépwV [AiTpa] Obsega [Litrskim] -
3B€37104KOM Graus Celsius (0°C) do  |térfogata (Liter) Net Volume [liter] -
MonesHblii 06beM (11) Frigorifico [litros] "

Frostfri Huurteeton Otpenenvie ans xpaHeHne |bes 3anexaaHe Frost Free Fagyasmentes Odalapog Xwpig Zmrzali Prosti sveze Net Volume [ther] -

Farskmatsfack Tuoreruokasailié CBEXMX NPOAYKTOB CbxpaHeHue Ha Armazenamento de Friss étel tarolo mayo (Frost Free) hrane skladiscenja R P _

C aBTOMaTn4ecKoi NPecHu XpaHu alimentos frescos amodnkeuong Nwmwv Zero-Star Net Volume [ther]
pasmoposkoii (Frost Free) TPOQIUWY Frost Free Freshfood Storage -

Frostfri Huurteeton Ortpenenve ans Bes 3anexaaHe Frost Free Compartimento |Fagyasmentes Aiapépiopa xwpig mayo  |Zmrzali Prosti -

Kylfack Jaahdytyslokero oXNaxgeHusi ¢ Ortpaenenve 3a oxnaxaaHe |de arrefecimento Hiitorekesz (Frost Free) ‘Evrovng Ohlajevanje Frost Free Chill Compartment N/A
aBTOMaTMYECKOI wogng . * % N/A
pasmoposkoii (Frost Free) Frost Free Wine Storage

Frostfri Huurteeton Otpenenune Ans xpaHeHe | be3 sanexaaHe Frost Free Fagyasmentes OdAapog xwpig Tayo Zmrzali Prosti Frost Free _

Vinférvaring ** Viiniséilio ** BUH C aBTOMAaTUYECKOM CbxpaHeHue Ha BuHO ** | Armazenamento de vinho ** | Bortart6 ** ff"’s' Free) amoBiikeuong | Skiadisenje vina

ek PACIWV
pa3moposkoii** (Frost Free) Frost Free N/A

Frostfri %% Huurteeton & x %)% Ortpenexve ¢ Bes sanexgaHe xx ¥ Frost Free (% * %% Fagyasmentes (x x x}x Xwpig dyo (Frost Free) |Zmrzali Prosti & x
aBTOMaTUYECcKON " o X Bx Frost Free Cellar Compartment N/A
Pa3MOpO3Kon [ * ¥x

Frostfri &= Huurteeton G+ Otpenexve ¢ . Be3 3anexaaHe ¥ Frost Free (¥ Fagyasmentes &% Xwpig mdyo (Frost Free) |Zmrzali Prosti &= Frost Free Other Compartment N/A
;g;?ﬂ";ag"'a:ﬁCKO"'J & Temperature Rise Time [h] 18,0

Frostfri Huurteeton Otpenenve ans xpaHenus | Bes sanexnaHe Frost Free Compartimento |Fagyasmentes Bortarto Aiapépiopa xwpig mayo Zmrzali Prosti Klet oddelka Freezing Capacity [kg/24h] 3,5

Kallarfack Kellarilokero C aBTOMaTUYECKOM W3beHo oTaeneHmre adega rekeszFagyasmentes (Frost Free) "Kehapr" n FEE
pasmopos3koit_(Frost Free) Bortarté rekesz Climate Class SN-ST

Frostfri Huurteeton [pyroe otaenexne Be3 3anexaaHe Frost Free Outros Fagyasmentes AMo Slapépiopa Xwpig  |Zmrzali Prosti Druge ; : f el

Fack for 6vrigt Muu lokero C aBTOMaTMYecKoi [pyro oTaenexne compartimentos Egyéb rekesz mayo (Frost Free) Oddelek Airborne Acustical Noise Emission [ dB(A) ] 42
pasmoposkoii (Frost Free) Built-In -

Tid for temperaturstigning |Lampétilan nousuaika [h] Bpemsi coxpaHeHust Bpeme Ha nosuwueHne Ha |Tempo de subida da Hoémérséklet emelkedési | Xpévog atgnang Temperaturno vzpona

[h] TemnepaTtypel 6e3 Temnepatyparta [h] temperatura [h] ido [6ra] Beppokpaciag [WPeEg] Ura [h] Note N/A
aneKkTpu4ecTsa (4)

Fryskapacitet [kg/24h] Pakastuskapasiteetti [kg/24h] |MoLuHOCTb 3aMmopaxuBaHusi | KanaunteT Ha Capacidade de Fagyasztokapacitas IkavéTnTa KaTdYUENS Zmogljivost zamrzovanja
(kr/244) 3ampassBaHe [kg/24h] congelagdo [kg/24h] [kg/24 é6ra] [kg/24 wpeg] [kg/24h]

Klimatklass***

limastoluokka ***

ey

KnumaTuyeckuin knacc

KnumatuyeH knac ***

Classe climatica***

Klimaosztaly ***

KAipartikr) kAGon***

Podnebni razreda

Luftburet ackustiskt ljud  |llmassa kulkeutuva akustinen | YpoBeHb wyma (ab(A)) Bb3apywHonpeHocuma Emissé&o de ruido acustico |Levegbben Ekmoptég aepdpeptou | Prenasa po zraku
[dB(A)] melunpééasto[dB(A)] aKycTU4Ha LWymoBa aéreo [dB(A)] terjed6 akusztikus akouaTikoU BopUBou [ |akusticne Emisija hrupa
emncus[dB(A)] zajkibocsatas[dB(A)] dB(A) ] [dB(A)]

Inbyggnad Siséénrakennettu BcTpoeHHbin BrpageH Embutido Beépitett Evroixi{éuevo Vgrajeno v

Obs! Huomio MpumevaHue 3abenexka Nota Megjegyzés Inpeiwon Opomba

- i XYZ' - i “XYZ" kWh *ToTpebnene anexTpoaneprin «XYZ» | PagxonbT Ha eneprusXYZ' kWh *0 consumo de energia "XYZ' kWh |* Energiafogyasztas XYZ' kWh |* KaravaAwon evépyeiag * Poraba energije "XYZ" kWh

KWh per &, baserat pa Vuodessa perustuu vakioihin 24-tunnin | KBriron, va ocosanun pesynsTaros Ha ronwka ce Gasnpa Ha CTawapTHi | por ano, baseado nos resultados do | évente, 24 6ras szabvany szerinti |“XYZ" kWh avd étog, Baoer | na leto, na podiagi rezultatov
for iin. Todellinen VCNbITaHWiA B TeueHve TecTosv peaynTary 3a 24 vaca. teste padrdo durante 24 horas. O teszteredmények alapjan. A 24wpng ga preskusa za

24 timmar. Den faktiska vaihtelee laitteen kayton ja 24 vacos. i pasxo Ha eHeprva | consumo de energia real a | tényleges I & TpSTUTING Bokiurg. H 24 ur. Dejanska poraba bo

i beror pa hur | sijoituspaikan mukaan. anexTpoSHeprM saBHCHT OT cnocoa 33BHCH OT HauWHa Ha yNOTPEBa Ha da forma como o equipamento for | készilék alatatol és y : odvisna od aparata, kako se
enheten anvénds och var den ar | **Kylmin & usaens 1 Mecra ero utilizado e onde estiver localizado. | elhelyezéséts! fiigg. 0a e€apréran aTé To TG uporablja in kjer se nahaja.

placerad.
**Den kallaste
forvaringstemperaturen i vinfacket
som kan stéllas in av kunden
ar5°C.

***Enligt deklarerad klimatklass
ar den har apparaten avsedd
att anvandas i en omgivande
temperaturklass som listas nedan:
Klimatklass SN: + 10°C och + 32°C
Kiimatklass N: + 16°C och + 32°C
Klimatklass ST: + 16°C och + 38°C
Klimatklass T: + 16°C och + 43°C
+Ja
- Nej
-: Géller g

bearbetad och uppfyller kraven i
enlighet med EU 1060/2010

jonka kuluttaja voi asettaa on viinin
varasoinnille 5°C.

***Maératyn ilmastoluokan mukaan
timé laite on tarkoitettu kiytettavaksi
ympéristélémpétilassa seuraavissa
kantamissa
limastoluokka SN: + 10°C - + 32°C
limastoluokka N: + 16°C - + 32°C
limastoluokka ST: + 16°C - + 38°C
limastoluokka T: + 16°C - + 43°C
+ Kylld
- Ei

PAacnonoXeHns.
** Camas wnakas Temnepatypa o

(OTAGNEeHUN ANS XPaHEeHNs BUH, KOTOPYO
MOKeT yCTaHoBH TS

YPena 1 pasnonoxeHeTo my.

Ha CbXpaHeHHe, KOATO MOXe Aa

“A de
mais fria, capaz de ser definida pelo

**Abortarté rekesz fogyaszté
4ltal beallithato leghidegebb
bmérasklete 5°C

6bae HacTpoena or

do de
de vinho é de 5°C.

cocrasnser 5°C.
44 B COOTBTCTBUM C yKATaHHEIM
KIMMATUHECKAM KNACCOM ABHHOE Uanenve

8 sa Ha
BHo, € 5°C.

**ChNacHO AeKNapUpaHUs
KMMaTUUeH KNac, ypeasT e

ana 5
CReAYIOwWUX AaNasoHaX TeMnepaTyps!
oKpyxalowuer cpes:

Knumatuieckui knace SN: + 10°C u + 32°C
Knumatuieckui knace N: + 16°C u + 32°C
i knace ST: + 16°C n + 38°C

E/K: Ei

Valmistettu ja

Knumaruseckait knace T: + 16°C n + 43°C
+ fa

- Her

Her: He npumeHimo

FoAroTOBREHO 1 U3NOXeHo cornacko

annettu Euroopan unionin

p y EC no awepr

6eiToBLIX

direktiivin 1060/2010/EU

npuGopoe Ne 1060/2010,

p 3aynorpe6a 8
rIocoseHus no-fony 06xear Ha
OKoNara Temneparypa

Knumarusen knac SN: + 10°C u + 32°C
Knumarusen knac N: + 16°C u + 32°C
Knumarusen knac ST: + 16°C u + 38°C
Knumarusen knacT: + 16°C w + 43°C
+ lla

- He

N/A: HenanuuHo

M3rOTBEHO M AGKNAPUPaHO B
choTBeTCTBIE
¢ EC 1060/2010

***De acordo com a classe climatica

*** Adeklaralt klimaosztaly
szerint a kész(ilék az alabbi

XPNOILOTIOIEITaN 1) CUTKEUH Kat
70 T00 £ivan TOTOBETNPEVN
“*H Mo kpoa i

** Najhladnejsi temperatura
shranjevania, ki se lahko

nastavi za

ATOBAKEUONG TTOU PTTOPET VO
pUBLITEI O KaTaVaAWTHAG OTO

declarada, este
destina-se a ser usado no intervalo
de temperatura indicado abaixo:
Classe climatica SN: + 10°C
e+32°C

Classe climatica N: + 16°C e + 32°C
Classe climatica ST: + 16°C e
+38°C

Classe climatica T: + 16°C e + 43°C
+: Sim

- Nao

N/A: No se aplica

preparado e declarado de acordo
com a norma UE 1060/2010

Kkiilsé homé
t6rténd hasznélatra alkalmas:
Kiimaosztaly SN: + 10°C és
+32°C

Kiimaosztaly N: + 16°C és + 32°C
Kiimaosztaly ST: + 16°C és
+38°C

Kiimaosztaly T: + 16°C és + 43°C
+:Igen

- Nem

N/A: Nem alkalmazhatd

elékészitve és kozzétéve az
EU 1060/2010-nek

megfelelden|

!
KpaoiV eivar 5°C.

“** Sop@wva pe ™ nAwdEica
KAIQTIKA KAGON, N OUGKEUR
auTh TpoopiZeTal yia xprion
OE TIEPIOXT] BEPLOKPATILV
TIEPIBGAAOVTOG TTOU
avagépovTal o KATw:

KAiparikr) kAdon SN: + 10°C
wg +32°C

KAiparikr) kAdon N: + 16°C
£wg +32°C

KAiparikry kAGon ST: + 16°C
£wg + 38°C

KAiparikr kAGon T: + 16°C
£wg +43°C

Nai

-:ox

DJE: Aev egappdgerar

shranjevanje vina prostoru
jes°cC.

*** Glede prijavijenih klimatski
razred aparata je namenjena
na sobni temperaturi obseg,
spodaj:

Klimatski razred SN: + 10°C
ter +32°C

Klimatski razred N: + 16°C
ter + 32°C

Klimatski razred ST: + 16°C
ter +38°C

Klimatski razred T: + 16°C

ter + 43°C

+:Ja

SN

N/A: Ni uporabna je

pripravijena in prijavijeno v
skladu z EU 1060/2010

* Energy consumption “XYZ” kWh per year, based on standard test results for
24 hours. Actual energy consumption will depend on how the appliance is
used and where it is located.
**The coldest storage temperature, capable of being set by the consumer, of
wine storage compartment is 5°C.
**# According to declared climate class, this appliance is intended to be used
at an ambient temperature range listed below:
Climate class SN: + 10°C and + 32°C
Climate class N: + 16°C and + 32°C
Climate class ST: + 16°C and + 38°C
Climate class T: + 16°C and + 43°C
+: Yes
-:No
N/A: Not Applicable
prepared and declared in accordance with EU 1060/2010

7505220021
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PRODUKTOVY STITEK

FISZKA WYROBU PRODUKTOVY LIST el s FICHE DU PRODUIT PRODUKTDATENBLATT SCHEDA DEL FICHA DE PRODUCTO |PRODUKOPLYSNINGER DATABLAD VEDR. TEHNICKE MIKPO®ILLA
PRODOTTO PRODUKTET KARAKTERISTIKE
Dostawca Dodavatel Dodavatel 2ol |Fournisseur Handler Fornitore Proveedor Leverandgr Leverandgr Dostavlja¢ MocTavansbHuk
Model Nazev modelu Nazov modelu Jiasall sl [Nom du modele Modellname Nome modello Nombre del modelo Modelnavn Modellnavn Naziv modela Monen xonoauneHoro npunaay
Kategoria Kategorie Kategéria 4l | Catégorie Kategorie Categoria Categoria Kategori Kategori Kategorija Kareropis xonoaunsHoro npunaay
Klasa sprawnosci Energeticka tfida Ucinnosti | Energeticka trieda 43l 4les 2% | Classe d'Efficacité Energieeffizienzklasse Classe di efficienza Clasificacion de rendimiento |Energiklasse Energieffektivitetsklasse |Klasa energetske Knac eHeproeeKTMBHOCTI
energetycznej ucinnosti Energétique energetica energético efikasnosti
Oznakowanie ekologiczne |Eko oznaceni EU EU Ocenenie EcolLabel 30591 33V e 2l 2 s [Prix du label écologique  |EU Ecolabel-Auszeichnung|Premio EU EcoLabel Premio EcolLabel de la UE | Tildelt EU-miljgmaerke EUs pris for gkologisk Evropska EcolLabel Mpewmist EcoLabel €C
UE (EkoZnacka) de 'UE merking (EU EcoLabel Nagrada
Award)
Roczne zuzycie energii Rocni spotieba energie Rocna spotreba energie L5 51S) (s sl d3al) iginl - | Consommation Jahrlicher Consumo energia Consumo energético anual | Arligt energiforbrug Arlig energiforbruk Godisnja potrosnja struje |EHeprocnoxusanHs (kBT/r
[kWgodz/rok]* (kWh/rok) * (kWh/rok)* *(A/Asldy énergétique annuelle Energieverbrauch annuale (kWh/afio)* h/ar]* [kWh/ar]* (kWh/god)* Ha pik)*
(kWh/an)* [kWh/Jahr]* (kWh/anno)*

Pojemnosc netto chtodziarki | Cisty objem lednicky [litry] |Objem chladnicky netto () 238 0,35 3= [Volume net du Nettovolumen Kiihlbereich |Volume netto frigo [litri]  |Volumen neto del frigorifico |Koleskabets nettoindhold |Kjeleskapets nettovolum |Neto zapremnina frizidera | O6'em xonoaunsHoi
[litry] (liter) réfrigérateur [litre] [Liter] (litros) [liter] [i liter] (litra) Kamepwm (1)

Pojemno$¢ netto chtodziarki
[litry]

Cisty objem protoru pro
chlazeni [litry]

Objem chladiaceho
priecinka netto (liter)

(O) 28l 3 5ma )5 Sla

Volume net du No
ghiaccioCompartiment
fraicheur [litre]

Nettovolumen
Tiefkihlbereich [Liter]

Volume netto scomparto
Chiller [litri]

Volumen neto del
compartimento congelador
litros)

Svaleafdelings
nettoindhold [liter]

Kjoleseksjonens
nettovolum [i liter]

Nova zapremnina odeljka
za ohladivanje (litra)

0O6’em "30HK cBixocTi" (1)

Pojemnos¢ netto [litry]

«xxxCisty objem [litry]

% %)* Objem netto (liter)

() 0ol fa

9% Volume net [litre]

* Nettovolumen [Liter]

#x Volume netto [litri]

< x %)% \Jolumen neto (litros)

Nettoindhold [liter]

—x ¥)x Nettovolum [i liter]

J*Neto zapremnina(litra)

% %)* KopucHui ob'em (n)

Pojemnos¢ netto [litry]

Cisty objem [litry]

¥ Objem netto (liter)

() 0o Gm

Volume net [litre]

Nettovolumen [Liter]

Volume netto [litri]

Volumen neto (litros)

Nettoindhold [liter]

Nettovolum [i liter]

% Neto zapremnina(litra)

KopucHuit o6'em (n)

() Pojemno$¢ netto [litry]

Cisty objem [litry]

Objem netto (liter)

D) oo fa

( Volume net [litre]

Nettovolumen [Liter]

Volume netto [litri]

Volumen neto (litros)

Nettoindhold [liter]

Nettovolum [i liter]

Neto zapremnina(litra)

*)

KopucHuit o6'em (n)

Pojemnos¢ (w litrach) netto
w trybie Zero Stopni

Cisty objem Zero-Star
[litry]

Cisty objem priecinku s
nulovou teplotou [Litre]

[AT] Jb 5005 0560 S

Volume net compartiment
Zéro étoile [Litre]

Zero-Star - Nettovolumen
[Liter]

Volume netto scomparto
zero gradi [litri]

Volumen neto de Zero-Star
[litros]

Perfect fresh zone
nettovolumen (I)

Zero-Stars volum (liter)

Neto zapremina frizidera
Zero-Star [litri]

BinaineHHs, He MapkoBaHe
3ipoykoto KopucHui
ob'em ()

Bezszronowa
Przechowywanie zywnosci
Swiezej

Bez mraZeni
Skladovani ¢erstvych
potravin

Bez tvorby
namrazyPriestor na
Cerstvé potraviny

e da Ul aladall (545
Alall A gl

Anti-givre Conservation
des produits frais

Vereisungsfrei
Kihlbereich

No ghiaccio
Conservazione alimenti
freschi

Sin escarcha
Almacenamiento de
alimentos frescos

Frost-fri
Ferskvare opbevaring

Frostfri
Lagring av ferskvarer

Prostor sveZe hrane bez
mraza

BigaineHHs ana
36epiraHHs CBIXWUX
NpOAYKTIB, WO He
obmepasae (Frost Free)

Bezszronowa Komora
schtadzania

Bez mrazeni Chladici
prostor

Bez tvorby namrazy
Chladiaci priecinok

lalldeglie e 2 5550

Anti-givre Compartiment
Fraicheur

Vereisungsfrei
Tiefkiihlbereich

No ghiaccio
Scomparto Chiller

Sin escarcha
Compartimento de
enfriamiento

Frost-fri
Svaleafdeling

Frostfri
Kjoleseksjon

Odeljak za ohladivanje
bez mraza

BigaineHHs ana
OXONOMKYBaHHS, L0 He
obmepasae (Frost Free)

Bezszronowa
Przechowywanie wina**

Bez mraZeni UloZeni
vina **

Bez tvorby namrazy
Skladovanie vina**

*F el A glie ae dll 0 333

Anti-givre Conservation
du vin **

Vereisungsfrei
Weinablage **

No ghiaccio
Conservazione vino**

Sin escarcha
Compartimento para vinos **

Frost-fri
Vin opbevaring **

Frostfri
Lagring av vin **

Cuvanje
vina bez mraza**

BinginenHs ana
36epiraHHs BUHA, LLO He
obmep3ae** (Frost Free)

Bezszronowa

Bez mrazZeni &

Bez tvorby namrazy * %

Anti-givre (3%

Vereisungsfrei G %

Ja

No ghiaccio

Sin escarcha (%)%

Frost-fri &

bez mraza (x ¥x

BinainenHs, wo He
obmep3ae xxxx

Bezszronowa

Bez mrazeni &

Bez tvorby namrazy &%

%) alall a5l

Anti-givre &%

Vereisungsfrei

No ghiaccio &

Sin escarcha &%

Frost-fri &>

bez mraza »

BiagineHHs, wo He

obmepsae &

Bezszronowa Komora Bez mrazeni Zasobnik Bez tvorby namrazy ulall dajlia oo 5l 3,5s | Anti-givre Clayettes porte- |Vereisungsfrei No ghiaccio Sin escarcha Frost-fri Keelderafdeling | Frostfri Podrumski odeljak bez mraza | BigaineHHs-cxosuLLe, WO
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* Zuzycie energii “XYZ" kWgodz.
rocznie, na podstawie wynikow
standardowej proby 24-godzinnej.
Rzeczywiste zuzycie energii zaleze¢
bedzie od sposobu uzywania
urzadzenia i miejsca jego ustawienia

** Najnizsza temperatura w
komorze przechowywania wina,
ktorg moze nastawi¢ konsument
wynosi 5°C.

** Zgodnie z zadeklarowana
klasa klimatyczng urzadzenie to
przeznaczone jest do uzytkowania w
temperaturach otoczenia z podanego
ponizej zakresu:

Klasa klimatyczna SN: + 10°C
oraz + 32°C

Klasa klimatyczna N: + 16°C oraz
+32°C

Klasa klimatyczna ST: + 16°C oraz
+38°C

Klasa klimatyczna T: + 16°C oraz
+43°C

+: Tak

-t Nie

N/D: Nie dotyczy

Przygotowane i oznaczone
zgodnie z
Rozporzadzeniem UE Nr
1060/2010

* Spotfeba energie “XYZ"
kWh ro¢né, na zakladé
standarnich zkuSebnich
vysledk( po dobu 24 hodin.
Skute¢na spotfeba bude
zaviset na zplsobu pouziti a
umisténi spotfebice.

** Nejchladnéjsi teplota
pro skladovani, nastavitelna
spotfebitelem, prostoru pro
skladovani vina je 5°C.

*** souladu s
deklarovanoou tfidou je toto
zafizeni ur€eno k provozu
pfi nize uvedené teploté:
Trida SN: + 10°C a + 32°C
Trida N: + 16°C a + 32°C
Tfida ST: + 16°C a + 38°C
Trida T: + 16°C a + 43°C

+: Ano

-: Ne
N/A: Neuzivéa se

pfipraveno a deklarovano v
souladu s EU 1060/2010

* Roc¢na potreba energie
“XYZ" kWh, je zaloZena na
vysledkoch standardnych
testov vykonanych po
dobu 24 hodin. Skutoéna
spotreba bude zavisiet od
pouzivania spotrebita a od
Jjeho umiestnenia.

**Najnizsia teplota pre
uskladnenie, moze byt pre
spotrebitela v priestore na
vino 5°C.

***Na zaklade vyhlasenej
klimatickej triedy je toto
zariadenie uréené pre
pouzitie v rozmedzi
uvedenych nizSie tepl6t :
Klimaticka trieda SN: + 10°C
a+32°C
Klimaticka trieda N: + 16°C
a+32°C
Klimaticka trieda ST: + 16°C
a+38°C
Klimaticka trieda T: + 16°C
a+43°C
+: Ano
- Nie
N/A: Nevztahuje sa

pripravené a prehlasené za
zhodné s EU 1060/2010
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* Consommation énergétique™XYZ"
kWh par an, sur la base des
résultats de test standard pendant
24 heures. La consommation
énergétique réelle dépendra de
comment I'appareil est utilisé et d'ou
il est installé

**La température de conservation

la plus froide du compartiment de
conservation du vin, pouvant étre
déterminée par le consommateur,
estde 5°C.

***Selon la classe climatique
déclarée, cet appareil a été fabriqué
pour étre utilisé suivant la plage de
température ambiante présentée
ci-dessous :

Classe climatique SN : + 10°C
et+32°C
Classe climatique N : + 16°C
et+32°C
Classe climatique ST : + 16°C
et +38°C
Classe climatique T : + 16°C
et +43°C
+: Oui
- Non
S/0 : Sans objet

préparé et déclaré
conformément
ala norme UE 1060/2010

* Energieverbrauch von ,XYZ*
kWh pro Jahr, basiert auf
Standardtestergebnissen tUber
24 Stunden. Der tatsachliche
Energieverbrauch hangt

von der Einsatzweise und
dem Aufstellungsort des
Gerétes ab.

**Die kalteste vom Benutzer
einstellbare Lagertemperatur
des Weinfachs betragt 5°C.
***Gemal der angegebenen
Klimaklasse dient dieses Geréat
dem Einsatz bei folgender
Umgebungstemperatur:
Klimaklasse SN: + 10°C bis
+32°C

Klimaklasse N: + 16°C bis
+32°C

Klimaklasse ST: + 16°C bis
+38°C

Klimaklasse T: + 16°C bis
+43°C

+: Ja

- Nein

K/A: Keine Anwendung

aufbereitet und erklart
geman EU 1060/2010

* Consumo energetico “XYZ" kWh
all'anno, sulla base di risultati

di test standard per 24 ore. Il
consumo energetico effettivo
dipendera dal modo in cui viene
utilizzato I'elettrodomestico e dal
1uogo in cui & posizionato

** La temperatura pit fredda,
che puo essere impostata dal
consumatore, dello scomparto
vino & 5°C.

***Secondo la classe climatica
dichiarata, questo apparecchio
deve essere usato con intervalli
di temperature ambiente elencate
sotto:

Classe climatica SN: + 10°C
e+32°C
Classe climatica N: + 16°C
e+32°C
Classe climatica ST: + 16°C
e+38°C
Classe climatica T: + 16°C e
+43°C
+:8i
-:No
N/A: Non applicabile

con preparazione e
dichiarazione ai sensi di EU
1060/2010

* Consumo energético “XYZ"
kWh anuales, basado en los
resultados de las pruebas
estandar durante 24 horas.

El consumo energético real
dependera del uso que se haga
del electrodoméstico y de su
ubicacién.

**La temperatura de
almacenamiento mas

baja ala que es posible

fijar el compartimento de
almacenamiento de vinos es
de5°C.

***Este aparato esta disefiado
para su uso al rango de
temperaturas ambiente que se
indica a continuacion, en funcién
de la clase climética declarada:
Clase climatica SN: 10°C y 32°C
Clase climatica N: 16°C y 32°C
Clase climatica ST: 16°C y 38°C
Clase climatica T: 16°C y 43°C
+: Si

-:No
N/A: No aplicable

preparado y declarado de
acuerdo a EU 1060/2010

* Energiforbrug "“XYZ" kWh per
ar pa baggrund af resultater af
standard test i 24 timer. Aktuelt
energiforbrug vil afhaenge af,
hvordan apparatet bruges, og
hvor det placeres.

**Den koldeste
opbevaringstemperatur, der kan
indstilles af forbrugeren, er 5°C.
*** | henhold til erkleeret
klimaklasse, er dette apparat
beregnet til brug ved en

* Energiforbruk “XYZ" kWh

pr. ar, basert pa standard
testresultater for 24 timer.
Faktisk energibruk vil avhenge
av hvordan apparatet brukes og
hvor det er plassert.
**Kaldeste lagringstemperatur
- som kan stilles inn

av forbrukeren - av
oppbevaringsseksjonen for
viner5 °C.

*** |folge den erkleerte

o omrade
angivet nedenfor:

Klimaklasse SN: + 10°C

og 32°C

Klimaklasse N: + 16°C og 32°C
Klimaklasse ST: + 16°C og 38°C
Klimaklasse T: + 16°C og 43°C
+:Ja

-1 Nej

N/A: Ikke anvendelig

Udarbejdet og erkleeret i
overensstemmelse med EU
1060/2010

1 er dette

apparatet ment & brukes ved

en omgivelsestemperatur som

ligger innenfor det omradet som

er angitt nedenfor:

Klimaklasse SN: + 10°C og

+32°C

Klimaklasse N: + 16°C og

+32°C

Klimaklasse ST: + 16°C og

+38°C

Klimaklasse T: + 16°C og

+43°C

+:Ja

-: Nei

I/A: Ikke anvendelig
utarbeidet og deklarert i

samsvar med EU 1060/2010

* Potros$nja energije od 2XYZ"
kWh godisnje, na osnovi
standardnih testova za 24
&asa. Prava potrodnja struje
&e zavisiti od nacina upotrebe i
lokacije aparata.

** Najniza temperatura uvanja
u odeljak za vino koju korisnik
moze podesiti je 5°C.

***U skladu sa objavljenu
klimatsku klasu, ovaj uredaj

je namenjen upotrebi kod
temperaturama okoline kao nize
Klimatska klasa SN: + 10°C
i+32°C

Klimatska klasa N: + 16°C
i+32°C

Klimatska klasa ST: + 16°C
i+38°C

Klimatska klasa T: + 16°C
i+43°C

+

- Ne
N/A: Nije primenjlivo

Sazdano i objavljeno u skladu
sa EU 1060/2010.

* CriowuBanHs enexTpoeneprir «XYZ»
KBT /pik, Ha nigcrasi pesyneraris
CTaHRAPTHIX BUNPOBYBaHb NPOTSIOM
24 ropuH. PAKTMHE CTIOXMBaHHS!
enekTpoeHeprii sanexyTs Big cnocoby
BUKOPUCTAHHS BUPOBY Ta Micus ioro
posTaluyeaHHs.

** HaifHixia TemnepaTypa y siaginenHi
AN 36epiraHHs BuH, Aky MOXe
BCTaHOBUTH CrioXVBaY, cknagae 5 °C.
*** BianoBiaHo A0 3a3HAYEHOT0
KIIMATU4HOTO Knacy AaHuin BUpIG
NpU3HAYEHWIA ANA BUKOPUCTAHHS B
HACTYHUX AianasoHax Temneparypu
HBKONIMILHEOTO CepeaoBULa
Knimaruarit knac SN: +10 °C i + 32 °C
Knimatuarmit knac N: + 16 °C i + 32 °C
Knimatnaruis knac ST: + 16 °C i + 38 °C
Knimatuaruit knac T : + 16 C i + 43 °C
+:Tax

- Hi

Hi: He 3acrocosyetsoa

MIATOTOBNEHO Ta BUKNAAEHO 3IAHO
pernamenToM EC 3 eHepreTHIHoro
MapkyBaHHs

110Gy TOBMX X0NOAMNbHIX npunazie Ne
1060/2010.




